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Message

Pranešimas 001

Komisijos pranešimas - TRIS/(2026) 0535

Direktyva (ES) 2015/1535

Pranešimas: 2026/0087/ES

Valstybės narės pranešimas apie teksto projektą

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20260535.LT

1. MSG 001 IND 2026 0087 ES LT 20-02-2026 ES NOTIF

2. Spain

3A. Subdirección General de Asuntos Industriales, Energéticos, de Transportes y Comunicaciones y
de Medioambiente
Dirección General de Mercado Interior y otras Políticas Comunitarias
Ministerio de Asuntos Exteriores, UE y Cooperación
d83-189@maec.es

3B. Gobierno Vasco
Viceconsejeria de Medio Ambiente
Departamento de Industria, Transición Energética y Sostenibilidad
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4. 2026/0087/ES - S20E - Atliekos

5. DEKRETO, KURIUO NUSTATOMA TEISINĖ TVARKA, TAIKOMA VEIKLAI, SUSIJUSIAI SU ŠLAKO PERDIRBIMU VYKDANT
ŠILUMINĖS ENERGIJOS GAVYBOS IŠ ATLIEKŲ PROCESUS BASKIJOS AUTONOMINĖJE SRITYJE, KAD VĖLIAU JĮ BŪTŲ GALIMA
NAUDOTI KAIP ANTRINĮ UŽPILDĄ, PROJEKTAS

6. Šlako perdirbimas vykdant šiluminės energijos gavybos iš atliekų procesus

7.

8. Dekreto projektu nustatomi kriterijai, pagal kuriuos nustatoma, kada vykdant šiluminės energijos gavybos iš atliekų
procesus gautas šlakas Baskijos autonominėje srityje nebelaikomas atliekomis, kad vėliau jį būtų galima naudoti kaip
antrinį užpildą.

Juo reglamentuojami kriterijai, kuriais remiantis suteikiamas „nebelaikymo atliekomis“ statusas (dekreto projekto
3 straipsnis), ir reikalavimai, kuriuos turi atitikti išgaunamos atliekos ir gavimo įrenginiai (dekreto projekto I priedas).

Taip pat nustatytos su šlako perdirbimo veikla susijusios problemos (dekreto projekto 4 straipsnis),

bei tų, kurie perdirba šlaką, kad jam būtų suteiktas nebelaikymo atliekomis statusas, įsipareigojimai (dekreto projekto
5 straipsnis).

Be to, reglamentuojamas antrinių užpildų naudojimas ir paskirtis (dekreto projekto 6 straipsnis ir II priedas) ir nustatomi
aplinkos vertinimo ir kontrolės pagal antrinių užpildų naudojimą kriterijai (dekreto projekto III priedas). Šiuo atžvilgiu
paaiškinama, kad pakeitimu, pateiktu dėl pradinio pranešimo (2025/0518/ES), įtraukiamos dvi naujos antrinių užpildų
naudojimo paskirtys, kurios nebuvo įtrauktos į pradinę versiją. Tekstas įtrauktas į II priedo 2 lentelę.

Nustatomi reikalavimai, susiję su atitikties deklaracija, kurią kiekvienai siuntai turi išduoti atliekas panaudojantis asmuo
(dekreto projekto 7 straipsnis).

Galiausiai, dekreto projekte reglamentuojama valdymo sistema, naudojama siekiant įrodyti, kad buvo įvykdyti kriterijai,
pagal kuriuos buvo suteiktas „nebelaikymo atliekomis“ statusas (dekreto projekto 8 straipsnis), taip pat pateikiami
nurodymai dėl mėginių ėmimo plano ir antrinių užpildų mėginių ėmimo (IV priedas), siekiant gauti reprezentatyvų
apdoroto šlako partijos mėginį.

9. Šlako atliekos, susidarančios vykdant šiluminės energijos gavybos atliekų procesus, yra vienas iš 10 nepavojingų
atliekų šaltinių ir, jei būtų panaudotos, sudarytų didžiausią panaudotų produktų masę pagal 2030 m. Baskų krašto atliekų
prevencijos ir tvarkymo plano tikslą. Šiuo metu Baskų krašto autonominėje srityje yra dvi šlaką gaminančios šiluminės
energijos gavybos iš atliekų gamyklos: „Zabalgarbi“ gamykla (Biskaja) ir Zubietos aplinkos apsaugos kompleksas
(Gipuskoa). Remiantis 2020 m. komunalinių atliekų aprašu, šioje autonominėje srityje vykdant šiluminės energijos
gavybos iš atliekų procesus per metus susidaro apie 70 000 tonų šlako.

Atsižvelgiant į Europos Sąjungos strateginius tikslus ir įgyvendinamą Baskų krašto atliekų prevencijos ir tvarkymo planą,
tokio šlako, kuris kai kuriais atvejais savo savybėmis labai panašus į tam tikras žaliavas, perdirbimas yra skatintina
praktika, taikytina siekiant išspręsti vieną svarbiausių Baskų krašto atliekų tvarkymo problemų.

Norint pasiekti šiuos naujus tikslus, įskaitant tikslą iki 2030 m. perdirbti 85 proc. atliekų, į šios autonominės srities teisinę
sistemą reikia įtraukti dekretą, kuriuo nustatomi užpildų, gautų perdirbus šį šlaką, naudojimo reikalavimai, kad jas būtų
galima vėl įtraukti į gamybos procesus pagal minėtame dekrete leidžiamus naudojimo būdus.

Šis pranešimas pateikiamas siekiant informuoti apie pakeitimus, padarytus ankstesniame pranešime (2025/0518/ES)
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pateiktame dokumente. Pakeitimu įtraukiami du nauji antrinių užpildų panaudojimo būdai, kurie nebuvo įtraukti į pradinę
versiją. Tekstas įterptas į II priedo 2 lentelę (pridedamame dokumente pažymėtas raudonai).

10. Nuorodos į pagrindinius tekstus: 2025/0518/ES

Pagrindiniai tekstai buvo išsiųsti kartu su ankstesniu pranešimu:
2025/0518/ES

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
Techninių prekybos kliūčių aspektas: Ne

Sanitarinių ir fitosanitarinių
prionių aspektas: Ne

**********
Europos Komisijos
Direktyvos (ES) 2015/1535 Kontaktinis taškas
el. pašto adresas: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


